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ЦИФРОВІ ТЕХНОЛОГІЇ І ВИКЛАДАННЯ  
ІНОЗЕМНИХ МОВ 

 
Жила Ганна Василівна 

викладач кафедри іноземних мов та міжкультурної комунікації 
Харківський національний економічний університет ім. С. Кузнеця, Україна 

 
 Зараз ми живемо в постійно мінливому суспільстві. Дійсно, протягом цих 
останніх десятиліть технологічний прогрес докорінно змінив наш спосіб життя, 
особливо з появою та популяризацією комп’ютера. Сьогодні майже всі знають як 
користуватися комп’ютером. Університет не уникнув появи інформаційно-
комунікаційних технологій (ІКТ).  
 Багато дослідників намагаються встановити ефективність цифрових 
технологій для навчання [1]. Перевірку цієї ефективності стосовно ситуацій 
викладання та навчання без використання цифрових технологій виявилось важко 
досягти у великих масштабах. Це перш за все пов’язано з двома елементами, по-
перше, термін «цифрові технології» дуже широкий; по-друге, цифрові технології є 
частиною цілого і не визначають поодинці результати навчання, перш за все 
навчальний сценарій має значення, а не цифрові технології як такі [2].  
 Коли? Як? Чому? впроваджувати цифрові технології в процесі викладання і 
вивчення іноземних мов у вищих навчальних закладах. Мета цієї статті полягає в 
аналізі цих питань.   
 Чи означає впровадження цифрових технологій, те, що ми впроваджуємо 
інновації з точки зору педагогіки? Звичайно, ні. Новий інструмент зобов’язує нас 
змінити певні звички, проте немає оновлення чи освітньої революції. Саме на 
дидактичному, педагогічному та організаційному рівнях оцінюються інновації та 
вдосконалення.   
 Цифрові технології можуть бути рушійною силою для оновлення освіти, рушієм 
для плідних роздумів про викладацьку практику; треба запитати себе, чи потрібно 
радикально впроваджувати інновації? 
 Що стосується вивчення іноземних мов, ми часто думаємо про цифрові 
технології насамперед для розуміння усного мовлення і це виправдано. Вибір 
ресурсів насправді душе широкий: аудіо документи, відео документи доступні в 
Інтернеті. Мережа Інтернет – це джерело багатьох цінних «автентичних» документів 
для підвищення обізнаності про культурний вимір вивчення мови.   Можливість 
роботи у власному темпі є величезною перевагою. Однак не слід забувати, що 
цифрові технології можуть давати можливість створювати сценарії, які 
допомагають в практиці  усного  та письмового  мовлення, наприклад спілкування з 
людьми через відео конференції. 
 Використання цифрових технологій сприяє здійсненню підходу на основі 
завдань, наприклад, брати участь у колективному створенні на відстані з 
партнерами, мова та культура яких вивчається; тому максимально нагадує 
соціальну практику.  
 Соціальні мережі іноді використовують, наприклад, у навчальних цілях, 
Facebook або Twitter. Сьогодні також є сайти спільнот, присвячені вивченню мов. 
Крім того, існує динамічна спільнота спеціалістів з корпусної лінгвістики, яка зросла 
завдяки технологічному прогресу.  
 Яке місце і яка роль для вчителя, коли розвивається використання цифрових 
технологій? Вчитель стає непотрібним чи він повинен стати розробником ресурсів 
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або  репетитором чи ментором? Проблема підтримки учнів є центральною і жоден 
сценарій впровадження цифрових технологій чи будь-яких інших нововведень з 
цього приводу без цього врахування, безсумнівно, приречений на провал. 
 Успіх MOOC (масових відкритих он-лайн курсів) [3], мабуть, найзначніша подія 
2012 року у світі он-лайн вищої освіти. Багато університеті організовують 
безкоштовні он-лайн курси на різноманітні теми. Термін MOOC часто 
використовується для позначення платформ, тобто сайтів, на яких розміщуються 
курси, але в основному він використовується для позначення самих курсів. Таким 
чином, MOOC – це, як правило, обмежені часом курси з певної теми. Вони 
включають цілісний набір освітніх ресурсів, методів взаємодії, вправ та іспитів, які 
в підсумку призводять до атестації. Також, вони залучають навчальну команду, 
відповідальну за нагляд за студентами та безперебійне ведення курсів. 
 Цифрові технології змінюються, ця сфера насправді постійно розвивається. 
Викладання за допомогою цифрових технологій є складним процесом і вимагає 
постійної підготовки і обізнаності. Необхідно знайти можливість побудувати мости 
між дослідженнями та практикою, два полюси, які збагачують один одного.  
 Що стосується цифрових технологій у вищій освіті, цифрових технологій в 
процесі викладання/навчання загалом, не слід забувати основні складові. Мова йде 
про  педагогіку, і отже, дидактику дисципліни; про інновацію чи реорганізацію; 
організацію навчання, і отже, інженерію, структурування команди. 
 Ми повинні намагатися не втрачати великих можливостей для кращого 
навчання учнів і кращого позиціонування себе як спеціаліста з навчання.  
 Повертаючись до наших початкових питань, можна відповісти, що навчати за 
допомогою цифрових технологій можливо скрізь, кожен раз, коли ми маємо 
необхідні організаційні та матеріально-технічні засоби, пристосовуючи ці засоби та 
вміння для ґрунтовного дидактичного проекту.   
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